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Coloque la tapa.
Encaixe a tampa. Inserte las lengüetas inferiores de la tapa 

en las ranuras de la unidad.

Baje la tapa y presione firmemente. 
Asegúrese de que las lengüetas han 
encajado y de que la tapa se ha 
ajustado en la unidad. 

Insira as guias inferiores da tampa nos 
slots da unidade.

Incline a tampa para baixo e pressione 
firmemente. Certifique-se de que as 
guias estejam travadas e que a tampa 
esteja na unidade.

Extraiga la bandeja de salida y cargue el papel.
Remova a bandeja de saída e carregue o papel.

Utilice papel corriente blanco 
para preparar la alineación de 
la impresión.

Conecte el cable USB
Conecte o cabo USB.3 4 Conecte el cable de alimentación

Conecte o cabo de força. 5 Encienda el HP PSC
Ligue a HP PSC.

7 Inserte y alinee los cartuchos de impresión.
Insira e alinhe os cartuchos de impressão. 

Levante la puerta del carro de  
impresión hasta que quede fija.  
Espere a que el carro de impresión  
se desplace hasta el centro. Levante  
las trabas azul y gris.

Asegúrese de que ambas trabas 
han encajado en su sitio. Cierre la 
puerta.

8 Instale el software.
Instale o software. 

Encienda el Macintosh y espere 
hasta que haya arrancado. 
Inserte el disco de HP PSC.

Haga doble clic en el icono HP 
All-In-One Installer del escritorio.
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Utilize papel branco comum para 
preparar o equipamento para o 
alinhamento de impressão.

Retire la cinta de color rosa brillante 
de los cartuchos de impresión No 
toque los contactos dorados.

Sujete el cartucho de impresión negro con la 
etiqueta en la parte superior. Desplace el cartucho 
hacia la parte derecha (gris) del carro de impresión.

Sujete el cartucho de impresión tricolor con la etiqueta 
en la parte superior. Deslice el cartucho hacia la parte 
izquierda (azul) del carro de impresión.

Pulse Intro para iniciar la alineación. Se 
imprimirán dos páginas. Siga las 
instrucciones de la primera página. 
Coloque la segunda página en el cristal 
y, a continuación, pulse Intro.

Clique duas vezes no ícone 
Instalador da HP All-In-One na 
área de trabalho. Siga as instruções na tela. Será 

preciso reinicializar o Macintosh 
durante a configuração. Certifique-se 
de que o assistente de configuração 
tenha sido concluído.

Ligue o Macintosh e aguarde 
o final da inicialização. 
Insira o CD da HP PSC

Levante a porta do cartucho de 
impressão até prendê-la. Espere 
que o cartucho de impressão se 
mova para o centro. Levante as 
travas azul e cinza.

Remova a fita rosa brilhante dos 
cartuchos de impressão. Não toque 
nos contatos dourados.

Segure o cartucho de impressão preto com a 
etiqueta para cima. Deslize o cartucho para dentro 
do lado direito (cinza) do cartucho de impressão.

Segure o cartucho de impressão colorido com a 
etiqueta para cima. Deslize o cartucho para dentro 
do lado esquerdo (azul) do cartucho de impressão.

Certifique-se de que ambas as 
travas estejam travadas na 
posição. Feche a porta.

Pruebe el nuevo HP PSC.
Teste a nova HP PSC.9 ¿Qué más?

Vea la explicación del producto

Utilice el Director.

Consulte la guía de referencia para 
conocer otras formas de empezar a 
utilizar el HP PSC. No olvide 
completar el registro del producto.      

O que há em seguida?
Inicie o tour do produto.

Utilize o Diretivo.

Consulte o guia de referência para 
obter outras formas de inicialização da 
HP PSC. Não se esqueça de preencher 
o registro do produto.     

     

Consulte la caja para conocer el 
contenido exacto de la misma y 
los requisitos del sistema. 
Usuarios de Windows: consulte 
el otro lado.

Compruebe que esté 
utilizando el lado correcto del 
póster.

Certifique-se de que você esteja 
utilizando o lado correto do 
pôster.

Consulte a embalagem para 
verificar o conteúdo exato e os 
requisitos de sistema. Usuários 
Windows: consulte o outro lado.
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Pulse la tecla de flecha derecha para desplazarse por los 
idiomas. Pulse Intro para confirmar la selección.

Pulse la tecla de flecha derecha para desplazarse por los 
países. Pulse Intro para confirmar la selección. 
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6 Establezca el idioma y el país o región
Defina o idioma e o país/região. 
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Pressione a tecla de seta para a direita para rolar pela lista de 
idiomas. Pressione Enter para confirmar a seleção.

Pressione a tecla de seta para a direita para rolar pela lista de 
países. Pressione Enter para confirmar a seleção. 
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Trabas
Travas
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Etiqueta
Etiqueta
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Tire del extremo de la traba gris hacia usted, 
empuje hasta el fondo y suéltela. Asegúrese 
de que la traba queda debajo de las 
lengüetas inferiores. Repita el procedimiento 
con la traba azul.

Puxe a extremidade da trava cinza em sua 
direção, pressione para baixo até parar e, 
em seguida, solte. 
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g Pressione Enter para iniciar o alinhamento. 
Duas páginas serão impressas. Siga as 
instruções na primeira página. Coloque a 
segunda página sobre o vidro e pressione 
Enter.

Siga las instrucciones que aparecen 
en pantalla. Puede que deba reiniciar 
el Macintosh durante la instalación. 
Asegúrese de finalizar el asistente de 
instalación.

eAsegúrese de retirar el material de  
embalaje del interior de la unidad.

Certifique-se de que tenha removido  
todo material do interior da embalagem  
da unidade.
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Si tiene un iMac, el puerto USB se encuentra en el 
lateral. No conecte el HP PSC a un puerto USB en un 
teclado o a un concentrador USB sin alimentación. 
Acuda a la guía de consulta para obtener más detalles.

Se você tiver um iMac, a porta USB estará na lateral. 
Não conecte a HP PSC a uma porta USB do teclado ou 
de um hub USB sem alimentação elétrica. Consulte o 
guia de referência para obter mais detalhes.

Nota: puede ajustar el ángulo del visor de la pantalla.  
Consulte la guía de referencia para obtener más información.

Nota: Você pode ajustar o ângulo de visão no visor.  
Consulte o guia de referência para obter mais detalhes.
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